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ELŐFIZETÉSI ÁRAK: 

gész évre. . . 200 Lei 

Félévre... 100 Lei 

Negyedévre. . . 50 Lei 

HIRDETMÉNYEK DIJA : 
milliméter dijszabás szerint. 

Nyilttéri közlemények sora : 

25 Lei. 

Pál Gábor országos képviselő ur a követ- 

kezők közzétételére kereste meg a szerkesztő- 
séget: , 

A képviselőház f. hó 5-én egy tör- 
vényjavaslatot szavazott meg, mely 
szerint a hagyatékok után kivetett örö- 
kösödési illetékek,y— ha azok még be- 
fizetve nincsenek – lemérsékelhetők 
az adós fizetési képességének megfe- 
lően; ugyszintén lemérsékelhetők az 
sszes bármiféle cimen kiszabott pénz- 

birságok is hasonló módon, a szeszes- 
italokra vonatkozó büntetések kivéte- 
lével. 

Az örökösödési illetékek és a pénzbirságok 

Gheorgheni-Gyergyószentmiklós, 1932. 
——— 

GYERGYŐÓ 
Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos : Dr. Sándory Mihály. 

EEEHKEKSKAEE 

lemérsékelhetők. 
A kérések a pénzügyminiszterhez 

adandók be a törvény kihirdetésétől 
számitott 30 nap alatt. A törvény még 
kihirdetve nincsen ugyan, de mint- 
hogy ez hamarosan bekövetkezik, 
mindazok, kik a törzény kedvezmé- 
nyeiben részesülhetnek, erre vonat- 
kozó kérvényeiket készittessék el. Fel- 
világositásokat nyujt a Magyar Párt 
irodája Csikszeredában. A törvény ki- 
hirdetésének időpontját e lap utján kö- 
zölni fogom. 

Azt mondják, hogy az ember a 
borzalom pillanatában elvesziti eszét, 
gondolkodó képességét. A Titanik el- 
sülyedésekor az életben maradottak 
azt állitják, hogy az emberek egymást 
lökdösték a tengerbe; barát a barátot, 
szülő a gyermekét, csakhogy ők a sü- 
lyedő hajóról a mentőcsolnakba mene- 
külhessenek. 

1895-ben a párisi nagy bazárégés 
lkalmával az emberek egymást rán- 

gatták a tűzbe, igy remélve menekü- 
lést. Talán rá sem ismerve egymásra, 
a borzalmak pillanatában mindenki 
arra gondolt, hogy megmentse saját 
magát. Pokoli zür-zavar... a teremtés 
koronája elvesziti az eszét. 

Ezzel szemben egy felnyitott méh- 
kasban csodálatos rend uralkodik. A 
kis hangya óriási terhet cipel s észre- 
veszik hangyatársai, segitségére siet- 
nek. Közös erővel cipelik a terhet. 

Költöző madaraink minden esz- 
tendőben ugyanazon terv szerint in- 
dulnak utra s térnek vissza. 
S az ember ?... lépten-nyomon 
eltér kitüzött tervétől, nem siet mások 
segitségére. Nem fog össze, hogy kö- 
zös erővel szembeszálljon a fenyegető 
viharral, hogy védő bástyáját megerő- 
sitse az elpusztulással fenyegető ára- 
dat ellen. 

Alljon meg egy pillanatra Gyer- 
gyó lélegzete, hogy az a vér, mely 
ereiben kering, annál vehemensebb, 
annál életerősebb mozgásba jőjjön. 
Mutassa meg, hogy megértette a su- 
lyos idők hivó szózatát, hogy hű akar 
lenni őseihez, hogy gyermekeiért s 
őseitől örökbe hagyott egyetlen kin- 
cséért, anyanyelvét féltve őrző iskolá- 
jáért véres verejtéke árán is a leg- 
messzebb menő áldozatot hozza meg. 
Tudja, hogy azokkal kell küzdenie, 
kik 13 esztendő sulyos keresztjével 
vállukon, a legnagyobb áldozatok meg- 
hozásával, lankadatlan erővel, egy 
olyan szent kulturmissziót teljesitettek, 

melyre példát nem találunk a nevelés- 
történelemben; de kiknek ereje lan- 
kad, a nehéz kereszt hordozása össze- 

roppanással fenyeget. 
Kulturmunkánk, mely hármas cél 

szolgálatában áll: valláserkölcsi, faji 
és államérdek szolgálatában; nélkü- 
lözi a megfelelő támogatást. A legna- 
gyobb erőmegfeszitéssel küzdve hala- 
dunk pályánk rögös utjain, célunk 

A tizenkettedik óra előtt. 
elérésének biztos tudatában. Remé- 
nyünket nem veszitve, mert eljön az 
a nap, mikor a derengő hajnal ara- 
nyos napsugaraiban fürdik meg fosz- 
ladozó reményünk; mikor minden 
ember megérti, hogy szent kötelessége 
kulturbölcsőjét, iskoláját fenntartani, 
mikor önként fog sietni annak meg- 
mentésére; mikor velünk vállvetve fog 
dolgozni gyermekei jövőjéért, boldo- 
gulásáért. 

Gyergyó népe szálljon el lélekben 
a kanyargó Marosmente, Udvarhely és 
Háromszék aranykalászt rengető ró- 
náin élő székely testvéreihez, velük 
együtt összefogva értse meg a nagy, 
nehéz idők történelmi perceit s annak 
a napnak szent közösségében ünne- 

Megjelenik vasárnap reggel. 

nincsen számodra hely 

Szerkesztőség és kiadóhiva- 
tal: Regele Ferdinand-ut 34. 

(Sándory-ház.) 

Kéziratokat csütörtök estig 

fogadunk el. 

Telefon: 14. 

Egyes szám ára 4 Lei 

pelje az ujjáébredést, mert már: 
„Erik a... hajlik a buzakalász"... 

Az a nap, mely a feltámadás nap- 
ját ünnepli, melyen a tanitói kar Gyer- 
gyó közönsége elé lép; legyen az olyan 
nap, mikor ledőlnek a társadalmi vá- 
laszfalak, mikor testvérként ölelke- 
zünk össze s mindenkit egy érzés hajt 
egy szent cél felé: megmenteni örök- 
ségünket, ősi szent hitünk bástyáját s 
magyarságunk bölcsőjét. 

Az a nap Gyergyó történetében 
egy felejthetetlen nap lesz; azon a na- 
pon fogja megalapozni gyermekei jö- 
vőjét, megmutatva, hogy hiába min- 
den fenyegető veszedelem, eltiporni 
nem tudják, mert Gyergyó népe élni 
akar s élni fog faji öntudatában. 

Legyen az a nap az átkozott nem- 
törődömségből való feltámadás nagy 
napja, amelyen megkezdi minden em- 
ber kivétel nélkül az áldozathozatalt s 
szent bizonyságot tesz, hogy másutt 

s hogy itt él- 
ned, halnod kell! Az a csekély áldo- 
zat ezerszeresen visszafizetődik gyer- 
mekeinek boldog mosolyában, csicsergő, 
dalos hangjában. 

S az a munka, melyet egy szent 
cél hevit, a hozott áldozatot tetemesen 
fizeti vissza. Az a vérző seb, mely lel- 
künkön erőt vett, begyógyul. Munkánk 
százszoros gyümölcsöt hoz s ez fogja 
megteremteni a legszebb zenét, mely- 
nek most kell megszületnie, a fenn- 
maradás hymnuszát. 

(—c.) 

Gyilkostói rovat. 
A Magyar Nép a Gyilkostóról. 

A Gyallay Domokos szerkesztésében Ko- 
lozsváron megjelenő Magyar Nép folyó évi 5. 

számában hatalmas vezércikket ir a Gyilkostó- 
val kapcsolatban. 

Cimlapján kitünően sikerült rajz mutatja 

be a Gyilkostó jégpáncélján korcsolyázó lelkes 
sporttársaságot, háttérben a Nagy-Czohárddal. 

„Hét nap kedves, szines emlékeit egyi- 
künk sem fogja elfelejteni. Megmásztuk a Czo- 

hárd hóboritotta szikláit, megcsodáltuk az Ol- 
tárkő megmászhatatlan szikláit, a Békásszorost, 

mesébeillő jégcsapjaival. Meghatódva tettünk fo- 
gadalmat, hogy minden évbe visszajövünk. Ne- 
künk is nagyon a szivünkhöz nőtt ez a szép 
álomország. Ott az égigérő üveghegyek között 
le nem irható természeti szépséget, téli-nyári 
sportot, igaz magyar vendégszeretetet találtunk 
és találni fog mindenki, aki oda elmegy. Min- 
den egyes fillér, amit e célra költünk, jó helyre 
megy, Gyergyónak nehézségekkel küzdő népé- 
ez." 

A Gyilkostó a „Vasárnap"-ban. 
Az Aradon dr. Wild Endre szerkesztésé- 

ben megjelenő Vasárnap c. képes heti folyóirat 
folyó évi 3. és 4. számában gyönyörü felvéte- 
leket közölt le a Gyilkostóról. Harmadik szá- 
mának cimlapján a Békás-szoros az Oltárkővel, 
a lap belsejében pedig a nagy szerpentin kitü- 
nően sikerült felvétele tünik szemünkbe A „Va- 
sárnap" elsőrangu chromopapirja a kliséket 
gyönyörüen adta vissza s igy minden remé- 
nyünk meglehet tehát rá, hogy a 3000 pél- 
dányban megjelenő lap hatalmas olvasótábora 
között egy csapásra megnövekedik a Gyilkostó 
rajongóinak a száma 

A képekhez dr. Krayer Elemér a „Gea"- 
Krayer temesvári kötszergyár igazgatója irt ma- 
gyarázó szöveget. Cikkéből, melynek minden 

sorából a Gyilkostó iránti őszinte rajongás csen- 

dül ki, hozzuk az alábbi részletet: „Norvégiai 
tájakat láttunk itt, két sziklafal alig öt-hat mé- 

teres hasadékában a Békáspatak rohan évszá- 

zadokon át kiverekedett medrében vizesést viz- 
esésre halmozva. Zajong a tájék a patak har- 

cától, melyet a viharokkal állandóan utjába so- 
dort 100 tonnás sziklákkal folytat. A keskeny 
gyalogjáró ut helyenként a vizből kiálló köve- 
ken át visz, majd a vizen át keresztbefektetett 

1-2 fenyőszálból improvizált hidon folytatódik. 
A nép szája a Békási-szoros ezen részét a po- 

kol torkának, az ide vezető alagutat pokol ka- 
pujának nevezi, holott a szemlélő a fenséges 

látvány hatása alatt, mely az alagutból kilépve 

eléje tárul, a természet Alkotóját tiszteli szót- 
lan elragadtatással." 

Krayer Elemérnek e helyen nemcsak lel- 

kes cikkéért mondunk hálás köszönetet, hanem 
azért az igazán önzetlen fáradozásáért is, hogy 

a dr. Csiky János által hozzájuttatott klisék 

dijtalan megjelenését is lehetővé tette a „Va- 
sárnap" hasábjain. Ezért különben a Vasárnap 
szerkesztőjének, dr. Wild Endre urnak is kijár 
hálás elismerésünk. 

Itt emlitjük meg, hogy e kitünően sike- 
rült kliséket dr. Csiky inditványára a helyi köz- 
birtokosság készittette azzal a céllal, hogy min- 
den erdélyi képes lapban leközölteti. A klisék 
dr. Csiky intézkedésére rövidesen az Udvarhelyi 
Székelységhez, majd az Erdélyi Turistához és 
a Vadász Ujsághoz is eljutnak. 

Látható ebből is, hogy a közbirtokosság
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jelenlegi vezetősége a Gyilkostó intenziv propa- 

gandájának okvetlen szükségességét nemcsak 
felismerte, hanem ennek érdekében már anyagi 
áldozatot is hozott. Ez a propaganda most már 

teljes egészében a klimatikus bizottságra száll 
át s ennek a bizottságnak kell kiépiteni azt a 
propagandahálózatot, ami nemcsak az egész 

országnak, de a külföldnek is felhivja a figyel- 
mét a Gyilkostóra. 

Ide azonban egész emberek kellenek. Em- 
berek, akik a gyergyói székelység e fontos ügyé 
ért teljesen önzetlenül dolgozni, sőt anyagilag 
áldozni is készek és képesek. Reméljük, hogy 

a klimatikus bizottság most megválasztott tag- 
jai valamennyien átérzik fontos hivatásukat s 
közös erővel sietnek majd mindnyájunk álmát — 
a virágzó gyilkostói nyaraló telepet - mielőbb 
megvalósitani. 

Megalakult a klimatikus bizottság. 
Lapunk zártakor kaptuk a hirt, hogy a 

klimatikus bizottság véglegesen megalakult. A 

bizottság tagjai: 1. Negoescu Aurél helyettes- 

polgármesteri minőségében. 2. 3. 4. Sáska An- 
dor, Bacanu Miklós és Biró Lajos, mint a vá- 
rosi tanács képviselői. 5. László Antal városi 
főmérnök. 6. Dr. Nagy Lajos városi orvos. 7. 
8. Dr. Csiky János, dr. Nagy Endre, mint a 
helyi orvosi kar képviselői. 9. 10. Strasszer Jó- 

zsef és Gereöffy Csanád, mint a közbirtokosság 
megbizottai. 11. Dr. Makkay Domokos a villa- 
tulajdonosok képviseletében és 12. ifj. E Deér 
Kálmán, mint a Gy. S. E. képviselője. 

Bár ebben a bizottságban többen szere- 
pelnek olyanok is, akik eleddig a Gyilkostó ügyé- 
ben még a kisujjukat sem mozditották meg, 
mégis abban a reményben, hogy a bizottsági 
tagság elvállalása a Gyilkostó ügyéért való ön- 
zetlen munkakészséget jelenti, nem akarunk szi- 
goru kritikát gyakorolni ez alkalommal. 

De résen leszünk, állandóan felszinen tart- 
juk a Gyilkostó kérdését s hónapról-hónapra a 
nagy nyilvánosság előtt kérünk számot a kli- 
matikus bizottsági tagok sáfárkodásáról. 

T zka, 
v M N g M géta la 

Most már bizonyos a konverzió. 
(E. H.) A tény tehát bizonyos. A mező- 

gazdák adósságát rendezi a kormány, mert a 
Vlad Tepes-liga képviselőin kivül egyetlen po- 
litikai párt sem ellenezte a parasztadósságok 

méltányos, becsületes rendezését. A törvényja- 
vaslatot általánosságban elfogadta a mult héten 

a parlament, tehát bizonyos, hogy törvény lesz 
belőle. 

Más kérdés azonban, hogy részleteiben mi- 

lyen formában fogják megszavazni s még mesz- 

szebbmenő kérdés aztán az, hogy miképpen fog- 
ják végrehajtani. Ritka törvény ugyanis, ame- 

lyik nem jó, de a legjobb törvényt is rosszá le- 
het tenni azáltal, hogy rosszul értelmezik és 
rosszul hajtják végre. 

A rossz értelmezés ellen már maga a tör- 
vénytervezet is helyesen próbál védekezni, ami- 

kor az értelmezés terén széles teret enged a bi- 
róságnak, amely elsősorban van hivatva a tör- 
vény értelmének kibogozására s a törvényhozás 
akaratának helyes alkalmazására. 

A törvény végleges szövege még bizony- 
talan lévén, ez alkalommal csak azokkal az in- 

tézkedésekkel foglalkozunk, amelyek már most 
bizonyosak. 

Bizonyos, hogy a törvény meg lesz sza- 

„Miért agyarkodnak egymásra a nemzetek ?* 

„(uare fremuerunt gentes ?* 
Ember ! Földet, vizet, levegőt, szárazföldön, 

vizben élő és levegőben repülő állatokat ural- 

mad alá rendeltem. Szóval hatalmat adtam ne- 
ked, hogy uralkodjál felettük és használd őket 
céljaid elérésére. 

Mit tettél? Alig szaporodtatok egy pár 
százra és már a föld birtoklásáért kezdettetek 
torzsalkodni egymással Pedig egy nyelvet be- 

széltetek és egy törzset képeztetek. Később na- 

gyon elszaporodtatok, jót nem müveltetek, csak 
rosszba és bünbe sülyedtetek. 

Javatokat akartam. Egy igaz volt közte- 
tek. Az megmaradt. A többit viz által puszti- 
tottam el a földszinéről. 

Ember ! Mit gondolsz? Az, az egy igaz 

maradéki jók lettek ? Engem teremtőjüknek el- 
ismertek ? Nem és nem! 

Még egy nyelvet beszéltek s egy törzset 
képeztek és a föld szük nektek. Égig érő tor- 
nyot kezdettetek épiteni, de nem azért, hogy 

hozzám feljussatok, hanam azért, hogyha a föl- 

dön elszóródtok, messziről a tornyot lássátok, 
hogy könnyen összejöhessetek. 

Ember! A toronyépitésben megakadályoz- 

talak. Nyelvedet megzavartam és szétszórtalak 

az ismert szárazföldön, hogy ne torzsalkodjál. 

És mit tettél ? Törzsekre, illetve nemzetekre sza- 

kadoztál és nap-nap után egymással civakodtál. 
Boldogulásodat akartam. 
Hogy az ismert szárazföldön ne torzsal- 

kodjál, megtanitottalak hajóépitésre, hogy a ten- 
geren járj és a tenger által övezett szárazföldi 
részletekre eljuthassál és azokat elfoglald. 

Azt gondolod, hogy ezzel megjavultál ? Oh 
nem, mert a szárazföldi részletekből minél na- 

vazva és a földmivesek adósságait rendezik. Bi- 
zonyos az is, hogy csak a földmives adósságo- 
kat konvertálják s ezek közül is azokat, ame- 
lyek kifejezetten mezőgazdasági adósságok. 

Ez annyit jelent, hogy a konverzió ked- 
vezményeiben csak azok az adósságok részesül- 
nek, amelyek kifejezetten a gazdaságba történt 
befektetésekből keletkeztek. Csak az az adós- 
ság jön konverzió alá, amelyet az adós azért 
csinált, hogy a kölcsönvett pénzért földet, vagy 
állatot vegyen, gazdaságát belterjesebbé tegye 
ujabb szerszámok vagy gépek beállitásával stb. 
Az olyan adósság, amellyel a földmives korcsma- 
kontóját fizette ki, vagy azért vett fel pénzt, 
hogy örökös társát a hagyaték felosztásánál ki- 
fizesse, vagy éppen azért tartozik, mert egy osz- 
tozkodásnál az osztozkodó társát pénzzel igérte 
kifizetni, nem esik konverzió alá. 

Nem esik konverzió alá az a tartozás sem, 
amellyel a gazda cselédeinek, vagy munkásának 
tartozik munkabérekért, vagy ügyvédnek, or- 
vosnak és más szabadfoglalkozásu egyéneknek 
a részére végzett munkálatokért stb. 

A bizonytalanság tehát már annál a kér- 
désnél kezdődik, hogy melyik az az adósság, 

amelyik valóban konvortálandó adóssága a föld- 
mivesnek ? 

A második bizonytalanság ott következik, 
hogy a törvény más kedvezményt állapit meg 

azok részére, akik szövetkezeteknek és kisban- 
koknak tartoznak és mást azoknak, akik nagy- 
bankoknak tartoznak; ismét mást azoknak, akik 
bankoknak és akik magánfeleknek adósai. Más 
a kedvezmény, ha fiatal az adósság és más, ha 
régi. 

Ezeket a bizonytalanságokat ugy oldja meg 
a törvény, hogy a biróságra bizza az adósságok 

minőségének és a kedvezmények rangsorába 
való beállitásának eldöntését. 

Ezért kimondja a törvény, hogy az életbe- 
léptetéstől számitott két hónap alatt minden 
konvertálható adósságot be kell jelenteni az il- 
letékes járásbiróságoknál ugy az adósnak, mint 

a hitelezőnek. A biróság meghallgatja az érde- 
kelteket s határoz az adósság minőségéről és a 
kedvezmény mennyiségéről. 

És épen ez a körülmény az, amiért ezt az 
irást irjuk. Akármilyen legyen a törvény szö- 

vege és tartalma, már most bizonyos, hogy min- 
den adósnak be kell jelentenie mezőgazdasági 
adósságait, de ugyanigy kell eljárniok a hite- 
lezőknek is, hogy követelésüktől el ne essenek. 

Mindkét oldalon szigoruan kell vigyázni 

arra, hogy csak olyan követeléseket jelentsenek 
be, amelyek szigoruan mezőgazdasági adósságok, 

mert máskép oknélküli munkát adnak a biró- 

ságnak, a gyülölködés magvát hintik el egy- 
másközött s az adós bár nyer valamit időben, 
de annál szigorubbá teszi később a hitelezőjét 
magával szemben. 

A törvény rövidesen készen lesz. Addig 
mindenki vessen számot magával s készitse elő 
irásait és igazoló okmányait, amelyekkel adós- 
ságának eredetét s a kölcsönvett pénz hová- 
forditását igazolni tudja, 

Dr. Fábián László. 

Magyar testvéreinket, akik a törvény ro- 
mán szövegét nem értik meg, ezen a helyen 
részletesen fogjuk tájékoztatni. 

Ha kedves, vidám órát akar, 
nézze meg Ujházy Györgynek 

T ,„Érik a... érik a buzakalász"-át 

(A Beleznay asszonyok.) 

er 

gyobb részletek elfoglalására törekedtek a nem- 
zetek és ebből évszázados torzsalkodás kelet- 

kezett. 

A föld és tenger terjedelme nagy lévén, 
látom erőlködésedet, hogy valami gyors közle- 

kedési eszközök előállitásán töröd a fejedet. 

Megtanitottalak gőzkocsi és gőzhajó készitésére, 
hogy a földi és tengeri távolságokat minél ha- 
marább érd el. 

Ember ! Mit értem el mindezekkel? Meg- 

elégedtél ezekkel a megélhetésed megkönnyeb- 
bitésére szánt művekkel ? Oh nem ! : 

Látom arcodról, hogy valami kivánnivalód 
mindig van. A föld és tenger hatalmadba ke- 
rült. Élhetsz jómódban és megelégedésben. A 
föld állatai, a tenger halai, a levegő madarai 
birtokodban vannak, neked szolgálnak. Már gé- 
pek vannak szolgálatodban és még mi, vágyaid 
netovábbja ? 

Látom ezt is és megtanitlak erre is. A föl- 

dön és a tengeren, látom, unatkozol. A magasba, 

a levegőbe törsz, de nem imádásom és dicsői- 
tésemre, hanem hiuságod kielégitésére. Megta- 
nitlak a repülőgép készitésére. 

Most már mindened van. Föld, viz és le- 
vegő hatalmadba került. Mi még a kivánságod 

ember ? Tudom, látom óhajod! A tenger alatt 

akarsz járni. Megtanitlak tenger alatt járó ha- 
jóépitésre. 

A vasutakkal egyidejüleg távirást, később 
a távbeszélést rendelkezésedre adtam, hogy bol- 
dogulj. Boldogultál ? Oh nem ! És miért nem? 
Azért, mert ezeket a dolgokat nem az Én ado- 

mányomnak, hanem a te ugynevezett lángeszed- 
nek és a természetnek tulajdonitod. Szóval : mü- 

veidben nem ismered fel Istenedet ! 

Ember ! Mindened van és még sem vagy 
boldog ! 

. 

A sátán segitségével megtanultad az öl- 
döklőgépek készitését, a nyaktilótól a gázbom- 
báig. Ezért mit nyertél ? A sátán szolgálatába 
estél. 

Évekkel ezelőtt nagy világégést szenvedtél. 
A sátán gépeit mind használatba vetted és em- 
bertársaidat, akik neked sohasem vétettek, ha- 
lomra ölted és lőtted. Mit nyertél mindezekért ? 
Pokoli babért ! 

Ezek után azt gondoltad, hogy ellenségeid 
elpusztultak ? Pedig nem is voltak ! 

A nemzetek a nagy világégés után kezükbe 
vették a világ uj formábaöntését. Fájdalom ! 
Egy nagy torzalak lett az öntvény. Mindenhez, 
csak Isten képéhez nem hasonlit az. Nem csoda. 
Isten nélkül esinálták azt. : 

A nemzetek nagy yomoruságban sinylőd- 
nek. A bajok orvoslására nemzeteken felülálló 
szervezetet alakitottak. Minden évben többször 
tanácskoznak, gyüléseznek. A nemzetek boldogu- 
lását keresik és nem találják. Nem jó helyen 
keresik, mert az isteni segitséget számitáson ki- 
vül hagyják, pedig Isten nélkül nincsen béke, 
üdv és áldás!l! 

Ember! A földön, a vizben és a levegő- 
ben való uralmat rendelkezésedre bocsátottam, 

mert kérted. Boldogtalan azért vagy, mert a 

mennyei boldogságot nem kerested, nem kér- 
ted! 

Ezek után még sokáig kérdezheted : 

Miért agyarkodnak egymásraa nemzetek 9* 
vguare fremuerunt gentes ?" 

Ferenczy Dénes. 
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Március 28-án és április 2-án 

tanitó-est. 

HIREK. 
— Ref. templomi ünnepély. A gyergyó- 

szentmiklósi ref. Nőszövetség f. hó 6-án szép 

templomi ünnepélyt rendezett nagyszámu kö- 
zönség előtt. Gyülekezeti ének és igeolvasás 
tán Baktay Albert gimnáziumi professzor 
minden hallgatót lebilincselő preciz előadásával 

nagyszérű vonásokban mutatta fel az önfelál- 
ozó reformátor, Zwingli portróját, ki a türel- 

messég, a béke, az egyetértés lánglelkűü apos- 
tola volt. Mikle Rózsika kedves költeményt 
dott elő. Ezután énekkvartett következett : 
Gaál Jánosné urholgy, Szilágyi Dóra kis- 
sszony, Takács Lajos és M. Horváth 
Ferenc urak közreműködésével. Az ének-kvar- 
tett fényes sikerével drága biztatás továbbra is 
szereplőknek. Szilágyi Mancika kisasszony 

„Ambrus fia" cimű szavalatával a hallgatóság 
szeméből, szivéből művészbiztossággal varázsolta 
elő a könnyeket. Vallásos, drámai költemények 
előadására született talentum. A lelkész záró 
imádsága után minden hallgató ajkán boldogan 
csendül fel Gusztáv Adolf hőseinek éneke: „Ne 
csüggedj el kicsiny sereg". A szép ünnegély 

CGiaál Jánosné urhölgy buzgó fáradozásainak be- 
szédes elismerése. 

— Cégbejegyzés és annak törlése. A gyer- 
gyószentmiklósi Kereskedői Kör elnöksége a 
marosvásárhelyi kereskedelmi és iparkamara 
355/1932 sz. körrendelete alapján felhivja figyel- 
mét az összes kereskedőknek és iparosoknak, 
hogy ugy cégeik bejegyzését, valamint meg- 
szünése esetében annak törlését kizárólag 

a k az Iparkamaránál lehet eszközölni. 
Eredménytelen és oknélküli költséget okozó 

árás tehát ilyen természetű kérvényeket a 
zigazgatási hatóságoknál előterjeszteni. Ugy 
cégbejegyzési, mint a cégtörlési kérvények 

két példányban nyujtandók be, melyekhez szük- 
séges nyomtatványokat készséggel küld bárki- 
ek az Iparkamara. A nyomtatványok darabja 

2 lej. 
Figyelembe veendő még egy igen fontos 

körülmény. Ha valakinek meg is szünt ez üz- 
ete, vagy felhagyott az iparával, az erre vo- 
natkozó rendelkezés 22-ik szakasza értelmében 
adója mindaddig nem törölhető, amig az Ipar- 
kamarának cégtörlési végzésével ezt nem iga- 
zolja. 

A Ditrói Ipartestületi Dalkör folyó hó 
6-án (vasárnap) délután 4 órakor tartotta évi 
közgyülését a községház nagytermében a kö- 
vetkező tárgysorozattal: 1. Énekszám. 2. Meg- 
nyitó. 8. Titkári jelentés. 4. Választások. 5. Disz- 
oklevelek kiosztása. 6. Énekszám. 7. A Kolozs- 
váron megtartott dalosverseny 
8. Az országos dalosversenyen résztvett dalár- 
dák felvonulása filmen bemutatva. A közgyü- 
lés impozáns módon, a legpéldásabb rendben 
olyt le. 

Ezen gyülésre a dalkör tagjain kivül az 
rtelmesebb osztály, a kereskedők és iparosok 
is körözött ivvel voltak meghiva. Ennek dacára 

y a kereskedő osztály, valamint az iparosok 

ismertetése. 

nagyrésze, feltünést keltően távol tartotta magát. 
Meghatottság vett erőt a hallgatóságon, 

amikor a kitüntetett tagok részére kiosztott 
„Diszoklevél" szövegét a titkár felolvasta. Disz- 
oklevelet kaptak : Liebl Ede, dr. Puskás Levente, 
László István, Tamásy Károly, Mezey Ferenc, 
Silló Árpád, Mészáros Áron, Veress István, Bajkó 
Károly idősb, Csiby Ferene, Biró Mihály, Petres 
Sándor, Fülöp Ference, Mezey István, Nagy 
György és Karácsony Antal. 

— Tartalékos tiszti jelentkezések. A. M. 
Stat Major 539/932. számu rendeletek alapján 
a csikszeredai katonai kerülethez tartozó tarta- 
lékos tisztek carnetjeinek láttamozása az 1932. 
évre f. év március 1-től május 31-ig tartatik, a 
vasár- és ünnepnapok kivételével. A magasabb 
rangu tisztek (ofiterii superiori) carnetjeiket pos- 
tán, vagy egy megbizott által is beküldhetik 
egy nyilatkozat mellékelésével, melyben bizo- 
nyitják, hogy a katonai teljes fölszerelés birto- 
kában vannak és hogy milyen állapotban. 

Orvosok, állatorvosok és gyógyszerészek- 
nek személyesen kell jelentkezniöők a Md. 1 
carnettel és a hadtesttől kapott Md. V. rende- 
lettel. 

– Meghalt Briand, Franciaország egyik 
legnagyok államférfia. Káprázatosan félyes pálya- 
futása alatt többször volt hazájának miniszter- 
elnöke s legutóbb mint külügyminiszter vonult 
vissza a politikától. Erős szociális gondolkozásu 
férfiu volt. Az ő munkásságának köszönhető a 
locarnoi egyezmény, de ő volt az, aki elég bá- 

tor volt annakidején felvetni a páneurópai esz- 
mét is. Halála pótolhatatlan veszteséget jelent 
Európára s éppen azért fájdalmas az elmulása, 

mert azt az utat, amelyet ő épiteni kezdett, ma 
nincs, aki tovább folytassa. Temetése szombaton 
ment végbe Párisban, nagy gyászpompa mellett. 
Holttestét a Pantheonban helyezték el. 

— Sulyos testvérharc játszódott le pén- 
teken délelőtt Gyergyószentmiklóson, a felszeg- 
ben, Pongrácz Vencel és István nevü két test- 
vér között. Vencel fát vágott, István hátrament, 
családi ügyből kifolyólag szóváltás történt, mely- 
nek következéseképpen István lapáttal támadt 
rá öccsére. Az öccse fejszét ragadott és oly su- 
lyosan vágta meg bátyját, hogy gyógyulása 
hosszabb időt fog igénybe venni. 

—– Két szélhámos, akinek lejárt a becsü- 
lete. Nucu Grigore és Iskovici Herman, az or- 
szág különböző részeiben apróbb széólhámossá- 
got, lopásokat követtek el, amelyért meg is vol- 
tak büntetve. Legutóbb Gyergyószentmiklóson 
létesitettek köztisztasági vállalatot, amelyhez ár- 
lejtés utján jutottak. Tekintettel azonban az idő- 
közben kiderült egyéb szélhámosságokra és arra, 
hogy nevezettek nem bizonyultak itt sem meg- 
bizható egyéneknek, a köztisztasági szolgálat- 
nak ujabb árlejtésen való kiadása vált szüksé- 
gessé. 

Tán csak nem vagy olyan tökkelütőött marha, 
Hogy e bősz világban pénzt adjál mozira 2 
Ha Márk a boltosod, 
Legyen eszed 
S vásárlás után kérj 
Grátisz mozijegyet ! 

— Leszállitották a bankkamatlábat. A 
Nemzeti Bank igazgatótanácsa a gazdasági és 
pénzügyi viszonyokra való tekintettel és azért, 
hogy a hiteléletnek segitségére siessen, a leszá- 
mitolási kamatlábat nyolc százalékról hét szá- 
zalékra, a lombard kamatlábat 9 százalékról 8 
százalékra szállitotta le. 

— Olaszországban törvényt hoztak a há- 
borus fegyelem-ről. A törvény szerint minden 
férfi, aki még nem érte el 70. életévét s külön- 
ben nem katonaköteles és minden 16 évnél idő- 
sebb nő háboru esetén a frontcsapatok szelle- 

mében köteles kivenni részét a haza védelmé- 
ből és az ellenállásból. E meghatározás alatt a 
törvény anyagi és szellemi együttmüködést, a 
szükségletek legteljesebb korlátozását és feltét- 
len engedelmességet követel. 

Márk 
m márkája 

mánrka 

v] l 1 Uránia mozyó hirei. 
12-én és 13-án, szombaton és vasárnap : 

A forróvérü város 
filmremek kerül vetitésre. E film az ugyneve- 
zett - superprodukciók - egyik nagysikerü 
reprezentánsa s kvalitásai jellemzésére tökélete- 
sen elegendő, ha a főszereplő: Brigitta Helm és 
Jean Kiepura neveit jegyezzük fel. Az előbbi, 
mint a filmmüűvészet démonja — világmárka, — 
Jean Kiepura pedig a földkerekség öt legna- 
gyobb énekeseinek egyike. Pazar kiállítás, ki- 
tünő rendezés és az érdeklődést mindvégig le- 
bilincselő cselekmény méltán helyezik e filmet 
a szezon legkiválóbbjai közé. 

E helyen is közöljük, hogy a mozi vezető- 
sége a rendszeres szerda, ecsütörtöki 
előadásokat beszüntette. Az előadá- 
sok korlátozásával azt a célt igyekszik megkö- 
zeliteni, hogy a nagyközönség érdeklődését tel- 
jes mértékben a szombat-vasárnapi előadásokra 
irányitsa. Ezáltal lehetővé válik a műsorozás 
nivójának megtartása, ha lehetséges emelése, 
szóval a mozi tehertételeinek lejebbitése folytán 
az ünnepnapok filmjei a jelentékenyebb meg- 
terheltetést kevesebb balaszttal hordozhatják. 

A n. é. közönség, mely eddig is méltány- 
lással fogadta a mozi vezetőségének nemes tö- 
rekvéseit, bizonyára még fokozottabb mérték- 
ben áll városunk immár egyetlen kultur-szóra- 
kozást nyujtó intézményének pártolói sorába. 

19-én és 20-án, szombaton és vasárnap : 

A hegy dalol. 
Olga Tschochova nagykiállitásu, pazar ren- 

dezésü sportfilmje. A távoli hegyek pompáza- 
tos szépsége, az égbenyuló havas bércek pano- 
rámája, egy könyü humoru, bájos vigjátéknak 
szolgálnak szinteréül. 
G 

i4 a tuloldal jobb felső sar- 
Ha fordit kában egy Önnek való ér- 

dekes hirdetésre bukkan. 

Iskoláink jövőjét bizto- 
sitja, ki résztvesz a tanitók 
által rendezendő estélyen. 

Román állami osztálysorsjáték! 
240,000.000 össznyeremény, 40.000 nyerőszám. 
A nyereményeket cégem utján fizetik ki. 

A sorsjegyek Maros-, Csik-, Udvarhely megyei főelárusitását átvettem és az árusitást már 

Csiki intézőség : 

Smilovits Mártonnál 
MERCUREA-CIUC. 

Elárusitókat 
keresek a megye egész 

területén. 

megkezdettem. Sorsjegyeket postán, pénz előzetes beküldése mellett küldöm. 

Révész Ernő Tárgu-Mures Piata 47. 
Gyergyói intézőség : 

Márk Istvánnál 
GHEORGHENI. 
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A pesti rádió müsorából törölték a 
cigányzenekarokat. A magyar rádió és a ká- 
véházi cigányzenészek között differenciák me- 
rültek fel. A cigányok ugyanis keveselték a fel- 
lépési dijat, ezzel szemben a rádió igazgatósága 

arra az álláspontra helyezkedett, hogy a fellé- 
pési dijakra megállapodása van az illető kávé- 
házakkal és igy további követeléseket nem ve- 

het figyelembe. A cigányok ragaszkodtak kö- 
veteléseikhez, mire a rádió igazgatósága elha- 
tározta, hogy egyelőre töröli műsorából a ci- 
gányzenekarok kávéházi közvetitését. 

— Kétmilliárd helyett egymilliárd volt a 
februári adóinkasszó. Az Adeverul értesülése 
szerint február hónapban a költségvetésileg elő- 

irányzott két milliárd 100 millió lej helyett csak 

1200 millió volt az állami inkasszó, tehát 900 
mihHió deficitet mutat ki. E hónap a leggyöngébbek 
edyike, amely más években is sokkal keveseb- 
bet eredményez a szokásos havi átlagnál. 

— A budapesti Mezőgazdasági Hitelintézet 

a magyar mezőgazdaság racionalizálásért. A 

Mezőgazdasági Hitelintézet részletes tervezetet 

dolgozott ki, mely szerint a buzatermő terüle- 
teknek 200 ezer holdas részét árpával, zabbal, 

tengerivel, borsóval, lencsével, burgonyával, mák- 
kal és különféle herefélékkel kellene bevetni. 
Fontosnak tartja, hogy olcsó belföldi hizlalóta- 

karmány álljon rendelkezésre, ezért a tengeri- 
vetés területének mintegy 100 ezer katasztr. 
holddal való kiterjesztését ajánlja. 

Vegye zsiletéleit Márk Istvánnál 
z, 6, 8, 10, 1x és 15 lejért. 

Dus választék! Elsőrangu márkák! 

* Két butorozatlan udvari szoba a köz- 

pontban május 1-re kiadó. Cim a kiadóban. 3-1 
* Tiz éve fennálló, jóforgalmu vegyeske- 

reskedés helyben, elutazás miatt, áruértékben 

eladó. Bővebbet; Márk könyvkereskedésében. 
3-2 
eza 

Ditró-Szárhegy községek „Borszéki" 

Közbirtokossága. 

Sz. 34/1932. 

Hirdetmény. 
Alulirott közbirtokosság igazgató- 

sága közhirré teszi, hogy 1. év március 
30-án d. e. 10 órakor Szárhegy község- 
házánál, a nyilvános számviteli törvény 
88-110 szakaszainak rendelkezései sze- 
rint zárt irásbeli ajánlatokkal megtar- 
tandó nyilvános árverésen eladja a tu- 
lajdonát képező s Szárhegy község 
II-ik határrészében ,Bánffy"-havasnevü 
dülőben elterülő erdejének 7-ik vág- 
területén található mintegy 6.000 m' -, 
valamint a Borszék község határában 
Holló sarkától mintegy 2 km-re elte- 
rülő ,Kupás" nevü erdőrész 25 hold 
területén levő mintegy 3.700 m'-t ki- 
tevő kereskedelmi célra alkalmas luc 
és jegenye-fenyő faállományát. 

Az árverés a fenti faanyagokra 
külön-külön tartatik meg. 

Kikiáltási ár a „Bánffy"-erdő fa- 
tömegére Lei 60, mig a ,Kupás"-i ára 
Lei 50 köbméterenkint. 

Bánatpénz a kikiáltási ár 10 szá- 
zaléka, mely készpénzben teendő le. 

Utóajánlatok nem fogadtatnak el. 
Ugy az árverési, mint a szerző- 

dési feltételek a közbirtokosság igaz- 
gatóságánál ugy Ditróban, mint Szár- 
hegyen bármikor megtekinthetők. 

Ditró, 1932. február 29-én. 2-1 
A Borszéki Közbirtokosság Igazgató- 

sága : 
Csiby Tamás, Czimbalmos Imre, 

b. elnök. b. jegyző. 

Márk 

mM márkája 
márka 

Rejtvények. 
Jelige: Fejtörő az elme sportja. 

Versesrejtvény. 

Sz D. 
Ird le egy szótaggal 
A bánatod 

Azután ragaszd hozzá 
Egy végtagod 

Még ehhez is kapcsolj 

Egy nap szakát 
S meglátod egy ország 
Fővárosát. 

Rejtett név. 
II. 

Beküldte: Rubin Ilonka, Gyergyó. 

Anya., Doktor, Keret., Község., Hivatal., 
Csahol, Podgyász. 

A fenti szavak oly módon cserélendők föl 
hasonló értelmüekkel, hogy az uj szavak kezdő- 
betüi fölülről lefelé olvasva egy méreg nevét ad- 
ják eredményül. 

Betürejtvény. 
Sz. D. 

III. TV. 

v 
a a a a Nyisd ki babám 
a a a a azajtót; csendesen, 0M 
aaaa mert meghallják 
a a a a a szomszédok 

Mihály Frigyes, Gyergyó. 

s Br Mu 

A 10. számban közölt rejtvények helyes 
megfejtése : 1 

Számrejtvény : I. Gyere velem akáclombos 
falumba, odavárlak ölelő két 
karomba. 

Sámtanrejtvény : II. A hidon áthaladt 3 férfi, 
15 nő és 2 gyermek. 

Helyesen fejtették meg : Mihály Frigyes, 
Biró Béla, Zöld Erzsike : Gyergyó. 

Üzenetek: Rubin Honka: Gyergyó. Képrejt- 
vényt technikai okokból nem közölhetünk. 

Sz. D. 
. 

Most jelent meg ! 
Az ügyvédi kar szervezéséről szóló 

törvény 
magyar forditása az eredeti 

román szöveggel együtt. 

áÁra 80 Lei. 
Kapható MÁRK ISTVÁN könyvkereskedésében. 
v Totg 

11. szám. 

Ön ir, gépel, könyvel, levelez, 
kiszolyál. 

Ez rendben ! 
De a diri ideges, 

a princi morózus, 
a sef kibirhatatlan, 

a vevő szekáns. 

A fizetés kevés, vagy semmi, az élet el- 
viselhetetlen. 

Fujj !1 
Csak egy mentség van ! 
Ön elolvassa ezt a hirde- 
tést s e pillanattól kezdve 
az iroda, a cég, a vállalat 
s a saját irodai cikkeit 
Márk István-nál 
szerzi be, aki minden, bár 
több részletben eszközölt 
200 leus készpénz vásár- 
lás után egy grátisz mozijegy- 
gyel lepi meg. 

Ön beül a páholyba . . . Élni jó ! 
Brigitta Helm a Forróvérü vá- 

rosban elragadó ! 

Ccsak A 10j egy hánapban 
és a legjobb könyveket olvashatja, 
ha beiratkozik 

Vajda Bözsi áá 
kölcsönkönyvtárába 

Str. Reg. Ferdinand 15. Telefon 15. 

No. 51/1932. 

8 Martie, 1932. 

Hirdetmény. 
Valea-Strámbá község előljárósága 

1932. március 22-én, d. u. 3 órakor a köz- 
ségházánál tartandó nyilvános árveré- 
sen elad 39627 köbméter fenyőfát a 
„Farkasok pataka" nevü erdőrészből. 
Kikiáltási ár 19814 lej. Bánatpénz 10 
százalék. Feltételek megtekinthetők a 
községházánál hivatalos órák alatt. 

Előljáróság. 
- ó at m v 

Sándory Mihály könyvnyomdája Gheorgheni-Gyergyószentmiklóson. 

Raktáron állandóan és megrendelés szerint kapható rész- 
lettizetésre is kül- és belföldi márványokban, vala- 
mint szürke és rózsaszinü trachit siremlékek és 
sirszegélyek, a legegyszerübbtől a legdiszesebb ki- 

vitel ; üig. : : 

Szakszerű betüvésés bármely nyelven és héberben is 

Barahás Gergely köfarajómesternel 
lázarea jud. Ciuc (Szárhegy). 4 

Vállalok bármilyen épület és kriptaépitéseket 
a legegyszerübbtől a legdiszesebb kivitelben, tel- 

jesen fagyálló anyagból. 

Munkáimért irásbeli jótállással. 
Szives megkeresésre árajánlattal, tervezéssel készséggel szolgálok. 


